N

HEALTH AND. SANITATION PROGRAM

Exchange of notes at Caracas June 28, 1944, modifying and extending
agreement of February 18, 1943

Entered into force July 1, 1944

Program expired June 30, 1960

58 Stat. 1446 ; Executive Agreement Series 427

The American Ambassador to the Minister of Foreign Affairs

EMBASSY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA
No. 1777 Caracas, June 28, 1944

ExCELLENCY:

Authorized by my Government, I have the honor to confirm in this note,
as a result of the conversations between Your Excellency and the undersigned
and between the Minister of Health and Social Assistance and the Vice Presi-
dent of the Institute of Inter-American Affairs of the Office of the Coordi-
nator of Inter-American Affairs in the United States of America, that it has
been agreed between the Governments of the United States of America and
of the United States of Venezuela to extend for a period of thirty months,
counting from July 1 next, the cooperative program of health and sanitation
which is actually being carried out by the Oficina Cooperativa -Interameri-
cana de Salud Publica, in conformity with the stipulations of the notes ex-
changed between Your Excellency and the undersigned on February 18,
1943.* The said extension shall be effected subject to the following
stipulations:

FirsT. The funds furnished in accordance with the present agreement shall
be invested in projects for the control of malaria and in any others, that, by
mutual agreement, may be decided upon by the Minister of Health and Social
Assistance or his representative and the Chief of the Field Party of the Insti-
tute of Inter-American Affairs in Venezuela or his representative.

Seconp. For the purposes of this extension, the Government of Venezuela
shall contribute, at the times herein set forth, the equlva.lent in bolivars of five
hundred thousand dollars ($500,000) :

During the period from the 1st of July 1944 to June 30, 1945 .. ... .. . $150, 000
During the period from the 1st of July 1945 to June 30, 1946 . . . ... .. 200, 000
During the period from the 1st of July 1946 to December 31, 1946 . . .. . 150,000

THirp. The Institute of Inter-American Affairs, in turn, shall contribute
for the same purposes to the Oficina Cooperativa Interamericana de Salud
Piblica at the times herein set forth and in accordance with the exigencies of

* EAS 348, ante, p. 1167.
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the work undertaken, the equivalent in bolivars of five hundred thousand
American dollars ($500,000), through the delivery of construction materials,
machinery, tools, labor wages, salaries of employees and any other supply in
kind: :

During the period from the 1st of July 1944 to June 30, 1945 . . . . . . .. $250, 000

During the period from the 1st of July 1945 to June 30,1946 . . . . .. .. 175, 000
During the period from the 1st of July 1946 to December 31, 1946 . . . . . 75, 000

FourTH. Any unexpended sum remaining at the expiration of the time
agreed upon, both from the allotments covered by the original agreement
and those contributed by reason of its extension, shall likewise be invested
in the execution of the cooperative program of health and sanitation under
conditions which, by mutual agreement, may be decided upon by the Minister
of Health and Social Assistance or his representative, and the Chief of the
Field Party of the Institute of Inter-American Affairs in Venezuela, or his
representative.

FrrrH. The conditions and arrangements contained in the original agree-
ment entered into by an exchange of notes between Your Excellency and the
undersigned, on February 18, 1943, and between the Ministry of Health and
Social Assistance and the Institute of Inter-American Affairs, on the 12th
of the said month and year, shall continue in force and shall be applied to the
execution of its extension until its termination on December 31, 1946,

This note and the rcply of Your Excellency in the same terms shall con-
stitute an agreement covering the contents of the preceding clauses.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the as-
surances of my highest consideration.

Frank P. CorriGAN

His Excellency
Dr. CaraccioLo PArRra-PEREZ,
Minister for Foreign A ﬁazrs,
Caracas.

The Minister of Foreign Affairs to the American Ambassador

[TRANSLATION]
UNITED STATES OF VENEZUELA
MINISTRY FOR FOREIGN AFFATRS

Office of the Director of International Policy
Section of Inter-American Affairs

No. 1.776 : Caracas, June 28, 1944

MR. AMBASSADOR:
Authorized by my Government, I have the honor to confirm in this note,
as a result of the conversations between Your Excellency and the undersigned
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and between the Minister of Health and Social Assistance and the Vice
President of the Institute of Inter-American Affairs of the Office of the
Coordinator of Inter-American Affairs in the United States of America, that
it has been agreed between the Governments of Venezuela and the United
States of America to extend for a period of thirty months, counting from
July 1 next, the cooperative program of health and sahitation which is now
being carried out by the Oficina Cooperativa Interamericana de Salud
Piblica, in conformity with the stipulations of the notes exchanged between
Your Excellency and the undersigned on February 18, 1943. The said exten-
sion shall be effected subject to the following stipulations:

[For terms of agreement, see numbered paragraphs in U.S. note, above.}

This note and the reply of Your Excellency in the same terms shall con-
stitute an agreement covering the contents of the preceding clauses.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the as-
surances of my highest consideration.

C. ParrA PiRrEZ
His Excellency
Frank P. CorricaN,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of the United States of America,
City.



